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Cooperation, Leadership and Communication of the Department of Foreign Language Education at the Novosibirsk 
Institute (NIPKiPRO) and the Unity Heads of foreign language teachers at Ordynskoye District Destination in terms of 
value dominants of the updated Federal State Educational Standards. As a result, this micro-study on scientific and 
methodological support at the Region considers cultural self-determination of the personality of a modern teacher as a 
priority. In conclusion, the conditions and devices for the implementation of this Model of Cooperation are clarified. The 
authors’ findings of humanitarian practices may be of interest to those who investigate identical problems.
Keywords: culture, modeling, core of events, situations approach, external expertize, value-semantic horizons.

Ц
енностно-смысловые и конструктивные 
горизонты, обозначенные в заголовке 
данной статьи, рассматриваются как 
стратегии и тактики современного 
непрерывного педагогического образо- 

вания и видятся авторам в повышении методо-
логической культуры педагог в целом. Причем 
методологической, наряду с предметной готовностью 
последовательно и непрерывно реализовывать 
систему формирования языковой и коммуникативной 
компетенции обучающихся через культурные прак- 
тики, в основании которых принципы культуро-
творческой и культуросозидающей парадигмы обра-
зования, а также коммуникативно-профессионального 
дискурса современного педагога (КПД). При этом 
овладение КПД становится одной из приоритетных 
задач учителя иностранного языка, в нашем случае — 
в пространстве обеспеченного инструментами и 
механизмами научно-методического сопровождения в 
условиях отсутствия аутентичного профессионального 
общения в силу разных причин. А потому руководитель 
предметного ММО современного педагога становится 
одной из важнейших фигур обеспечения искомого 
взаимодействия на региональном уровне через 
событийные ситуации полиязычий и поликультур в 
образовательном процессе [3]. 

Информационное пространство в рамках 
определенного исторического времени является 
важнейшим фактором становления сознательной 
человеческой деятельности в силу сигнификационной 
функции языка. Это всем хорошо известный факт и 
фактор сохранения интеллектуального потенциала 
народа, страны, государства. Язык, заключенный в 
коллективном сознании народа, — это та реальность, 
к познанию которой человек приобщается в течение 
жизни в семье, в пространстве поликультурного 
образования, через аутентичную повседневную 
коммуникацию с помощью выразительных средств 
гуманитарного познания и социально значимого 
самопознания через другого человека. Любой 
язык ставит человека перед необходимостью и 
одновременно дает ему возможность представлять 
континуум мирозданья как дискретное множество 
разных вещей, которое поддается упорядочению при 
помощи системы ценностей, являющихся значениями 
слов. Эту задачу решает каждый человек, овладевая 
первым — родным — языком. Соответствующая 

способность видеть мир через слова остается 
пожизненно, это необходимая компонента того 
качества, которое называется разумом. Причем 
полноценное понимание родной культуры невозможно 
без знакомства с культурой и языком других стран, так 
как, изучая язык того или иного народа, человек изучает 
исторически сложившуюся у него систему понятий, 
сквозь которые он воспринимает действительность, 
так как культура — это тот идеал, который выполняет 
системообразующую роль для технологии социаль-
ного воспроизводства. И роль учителя-гуманитария — 
а любой предметник в образовании гуманитарий, 
тем более учитель-филолог, учитель-лингвист — 
чрезвычайно важна и социально значима в аспекте 
решения поставленных на государственном уровне 
задач гуманизации и повышения статуса школы и 
учителя [1; 3; 5; 11]. 

А потому цель искомого исследования заключается 
в предъявлении модели проектирования безопасного 
коммуникативного пространства в процессе 
непрерывного дополнительного образования 
современного учителя в период внедрения 
обновленных стандартов. Конкретизация проблемного 
поля касается задачи исследовательского поиска 
эффективных форм разработки корпуса событийных 
ситуаций в регионе, в частности, стажировочных 
площадок. Авторы предпринимают попытку 
реализовать поставленную цель через а) систему 
проектировочных и стратегических заседаний 
регионального методического объединения (на 
примере Ордынского района НСО), б) гуманитарные 
практики системного формирования функциональной 
грамотности, читательской и коммуникативной. 
Причем в течение последних лет исследуют ФГ 
в качестве важнейшего механизма повышения 
значимости внутренней и внешней оценки достижения 
образовательных результатов обучающимися.

Критический анализ и осмысление обновленных 
ФГОС активизирует работу по внедрению единых под-
ходов к системе оценки достижения обучающимися 
планируемых результатов освоения программ началь-
ного общего, основного общего и среднего общего об-
разования. Ориентация на планируемые результаты и 
комплексный подход к их оценке является целостным 
и системным организационно-педагогическим усло-
вием управления качеством иноязычного образова-
ния. На всех уровнях школьного образования систе-
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ма оценивания включает различные формы оценки, 
которые можно условно разделить на две большие 
группы — внутреннее (внутришкольное) оценивание 
и внешнее оценивание. Они направлены на выявление 
особенностей и формирования ценностно-смысло-
вых горизонтов достижения обучающимися высоких 
образовательных результатов. Оценка предметных 
результатов как наиболее разработанное направление 
традиционно ведется каждым педагогом в процессе 
текущей, промежуточной и итоговой оценки. Админи-
страция школы системно осуществляет эту процедуру 
в ходе внутришкольного мониторинга в соответствии с 
требованиями обновленного ФГОС общего образова-
ния. Анализ и сопоставление результатов внутренних 
и внешних оценочных процедур позволяет сделать вы-
вод о степени объективности оценки образовательных 
результатов учащихся. Одновременно определить кор-
рекционную работу с целью предупреждения рисков 
учебной неуспeшности, которые на практике нередко 
становятся дестабилизирующим и небезопасным фак-
тором при создании коммуникативного пространства 
на уроках иностранного языка и во время контроли-
рующих практик, приводящих в немалой степени к 
дегуманизации образовательного процесса в целом 
[3;  5;  10;  12]. В нейтрализации и предупреждении эф-
фекта дегуманизации и дестабилизации и призванo 
состоять научно-методическое сопровождение дея-
тельности руководителей методических объединений 
учителей иностранного языка.

Как показывает опыт сотрудничества кафедры ино-
язычного образования и педагогических сообществ 
региона, обозначенное направление научно-мето-
дической поддержки деятельности учителей ино-
странного языка возможно при условии продвижения 
стратегической линии обучения творчеству твор-
чеством — от руководителя к педагогу-практику — к 
руководителю. Искомый методологический посыл яв-
ляется одной из попыток авторов данного опуса уже 
не первый раз ответить на вызовы многоаспектного 
постоянно изменяющегося мира, в том числе и язы-
кового, а точнее полиязыкового и поликультурного. В 
свою очередь, вызовы, представляя собой целостное 
видение проблемных локусов в преподавании учебно-
го предмета «Иностранный язык», постоянно расширя-
ют границы исследования актуальных вопросов куль-
турного самоопределения личности, о чем авторские 
коллективы учителей иностранного языка региона 
неоднократно заявляют на всероссийском уровне, на-
ходя поддержку педагогического сообщества страны 
[3; 5; 11].

Муниципальное методическое объединение учи-
телей иностранного языка Ордынского района посто-
янно включает в повестку заседаний вопросы анализа 
результатов внешних процедур и рекомендаций для 
педагогов по использованию аналитических данных 
в своей работе. И если такие процедуры внешнего 

оценивания, как итоговая аттестация в формате основ-
ного и единого государственного экзамена, являются 
предметом выбора учащихся, то по итогам всерос-
сийской проверочной работы складывается содержа-
тельная картина проблем в обучении каждого класса, 
которая может быть взята за основу адресной коррек-
тировки методики работы учителя. 

Результаты анализа ВПР-2022, как и результаты 
предшествующих лет по критерию «Достижение пла-
нируемых результатов», позволяют сделать вывод о 
том, что недостаточно сформированы лексико-грам-
матические и фонетические навыки обучающихся,  
т. е. языковая и компенсаторная компетенции; не-
сколько лучше сформированы рецептивные умения, 
позволяющие учащимся выполнять задания по темам 
«Аудирование с пониманием запрашиваемой инфор-
мации» и «Чтение с пониманием основного содержа-
ния прочитанного текста». 

Причину видим в том, что при изучении грамма-
тического строя языка обращается внимание на фор-
мальную сторону, а именно на образование граммати-
ческих форм, а не на содержательную, функциональ-
ную, т. е. их употребление в зависимости от значения в 
разных контекстах. В основном предлагаются задания 
на примере отдельных предложений, поэтому обу-
чающиеся не учатся обращать внимание на контекст. 
Продуктивное задание по теме «Говорение: моноло-
гическое высказывание на основе плана и визуальной 
информации» выполняется хуже, чем рецептивные за-
дания большинством учащихся. Задание по описанию 
фотографии представляет значительную трудность 
для учащихся со слабой языковой подготовкой. Неред-
ко на уроках иностранного языка учитель и учащиеся 
часто общаются не на изучаемом иностранном языке, 
а на родном (русском) языке. Задания на говорение 
подменяются заучиванием «тематических текстов/то-
пиков», а небольшой словарный запас и неумение ис-
пользовать самые простые грамматические конструк-
ции и структуры не позволяют учащимся выразить 
мысли на иностранном языке. 

 Корпус обозначенных во ФГОС метапредметных 
умений являются важными предметными умениями 
в рамках предмета «Иностранный язык». Это и смыс-
ловое чтение (поиск, переработка и интерпретация 
информации в процессе чтения), и умение оценивать 
и интерпретировать информацию, получаемую из раз-
личных источников, логично излагать свою точку зре-
ния, выбирать эффективные стратегии в различных 
ситуациях общения, умение делать выводы и др. Это 
фактически интеллектуальный корпус личности/ ин-
теллектуальная составляющая общения и обобщения 
(по А.  А.  Леонтьеву)[1;  3;  5]. Соответственно, вытекает 
следующий методологический концепт — корректно 
выстроенные на основе современных подходов языко-
вые практики могут внести cущественный вклад в фор-
мирование и развитие функциональной грамотности 
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как компонента единой системы оценки достижения 
обучающимися планируемых результатов освоения 
программ учебных предметов в рамках введения об-
новлённых ФГОС и ФООП. 

А потому, опираясь на опыт руководителей ММО 
района, ниже рекомендуем в этом направлении про-
водить системную подготовительную работу в следую-
щем формате:

•	 обзор литературы по подготовке к ВПР;
•	 проведение серии вебинаров/семинаров для 

учителей;
•	 встречи с авторами УМК и пособий по подготов-

ке к ВПР;
•	 подготовка сборника учебно-методических ма-

териалов;
•	 онлайн занятия с обучающимися;
•	 анализ заданий.
С анализом заданий и рекомендациями по 

подготовке можно познакомиться в статьях 
[2; 6; 7], опубликованных на портале https://
teachlearnlanguages.com/ru/:

Всероссийская проверочная работа по английско-
му языку. Готовимся к осени 2022; Аудирование в ВПР 
по английскому языку – анализ типичных ошибок и ре-
комендации по подготовке; ВПР по английскому языку. 
Стратегии подготовки к выполнению заданий «Чтение 
текста вслух» и «Монологическое высказывание».

Выявленные в ходе анализа причины возникно-
вения дефицитов в образовательной подготовке уча-
щихся — недостаточное внимание к разбору учебных 
стратегий работы с текстами различного характе-
ра; игнорирование смысловой, функциональной сторо-
ны при изучении грамматического материала и лек-
сических единиц — озвучиваются на заседаниях ММО, 
участникам рекомендуется использование метода 
синтетического чтения и отдельных его приёмов. Ниже 
предлагаем для осмысления следующий концепт, кото-
рый может быть использован в качестве учебной стра-
тегии при проведении очередного заседания методи-
ческого объединения.

«Синтетическое чтение — чтение, при котором вни-
мание читающего полностью или главным образом со-
средоточено на содержании, причем это содержание 
воспринимается целостно. Синтетическое чтение учит 
пониманию простых текстов, без применения анализа 
и перевода. При таком чтении приходится сознатель-
но уделять внимание сложным словам, интернацио-
нализмам, поскольку в значительной степени именно 
они помогают развитию чтения без словаря, не пре-
пятствуя целостному восприятию и пониманию текста. 
Тексты для синтетического чтения строятся на знако-
мой для учащихся лексике, в них включаются до 5–7 % 
незнакомых слов, которые могут быть самостоятельно 
поняты учащимися без обращения к словарю — в опо-
ре на раскрытие значения по словообразованию, логи-
ческому контексту и языковой догадке.

Принимая во внимание особенности «клипового» 
мышления современных учащихся, сразу делаем уста-
новку на то, что учебный материал должен быть инте-
ресным, небольшим по объему и с постоянной сменой 
видов деятельности. Еще одна особенность «клипово-
го» мышления — предпочтение визуальных стратегий 
обработки информации. Такая особенность предпола-
гает использование широкого иллюстративного ряда, 
таблиц, схем, видео и др. Например, не стоит прене-
брегать таким упражнением, как составление рассказа 
по картинкам. Также в число заданий можно включить 
простое поисковое задание: сопоставить слово и изо-
бражение. Задания на поиск осмысленных слов разви-
вают зрительное внимание, способствуют расширению 
лексического запаса. Например, к любому тексту, свя-
занному с описанием достопримечательностей, мож-
но предложить следующий ряд лексических единиц: 
sight, tour, uemsum, monument, dgebir, square, terow, 
etc., из которого учащимся необходимо выбрать сло-
ва, имеющие смысл. Важно научить выделять в тексте 
опорные слова. Вспомогательные слова выписывают-
ся, на их основе происходит пересказ текста. Для раз-
вития зрительного внимания можно закрывать текст 
при пересказе, а при затруднении на несколько секунд 
открывать текст, чтобы учащиеся обращали внимание 
на выделенное слово и воспроизводили текст. Такая 
работа предлагается и для домашнего выполнения, и 
как вид работы на уроке, чтобы исключить бессмыс-
ленное заучивание текста. Для развития зрительно-мо-
торной координации и навыка переключения с одной 
информации на другую предлагается введение двух и 
более текстов, совмещенных в один. Это может быть 
чередование через предложение или через абзац, но 
выделенное цветом или шрифтом. 

Такой вид работы не вызывает особых трудностей 
у учащихся, однако умение разделять информацию и 
пересказывать ее отдельно друг от друга уже требует 
дополнительной работы. Задание на составление пла-
на текста рекомендуется разнообразить составлением 
различных типов плана (цитатный, вопросный, схема, 
ключевое слово и т.  п.), а также различных таблиц и 
ментальных карт. Подбор текстов рекомендуется осу-
ществлять на основе следующих критериев: а) занима-
тельный сюжет; б) актуальность содержания; в) тема-
тическая близость предмета изложения к жизненному 
опыту и интересам учащихся; г) возможность столкно-
вения точек зрения и суждений, дающих повод для 
обсуждения; д) возможность различных ситуативных, 
лексико-грамматических трансформаций; е) воспита-
тельная ценность.

В основе реального живого общения лежит корре-
ляция всех видов речевой деятельности, и этим обу-
словлен поиск средств объединения обучения чтению, 
говорению, письму и аудированию. Актуализация идеи 
взаимосвязанного обучения, на наш взгляд, связана с 
тем, что в качестве учебного материала в процессе 
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обучения часто стал использоваться «непривычный» 
текст, потому что современный текст поменял свою 
структуру, форму и канал передачи, то есть в качестве 
учебного материала стали использовать не только 
сплошные и несплошные напечатанные тексты, но и 
медиатексты, видеотексты (как предложенные учите-
лем, так и созданные самими учащимися). При работе с 
ними активизируются все виды речевой деятельности, 
так как предполагается одновременная (синтетиче-
ская) работа по формированию навыков аудирования, 
говорения, чтения, письма.

Наряду со специально разработанными в учебных 
целях аудиовизуальными средствами учителя исполь-
зуют и аутентичные — документальные, художествен-
ные и мультипликационные фильмы. Учебные фильмы, 
которые созданы с определёнными целями, соответ-
ствуют содержанию уровня обучения, а документаль-
ные, художественные, мультипликационные фильмы, 
интернет-контент — это те учебные материалы, кото-
рые анализируются педагогом и приспосабливаются 
к целям, содержанию образовательной деятельности. 
Ещё один тип учебного материала — это видеороли-
ки, созданные учащимися при поддержке и заданию 
учителя. Использование видеоматериалов позволяет 
создать благоприятную атмосферу на уроке, способ-
ствующую активной, творческой и продуктивной дея-
тельности учащихся, стимулирует речемыслительную 
активность.

Наряду с традиционными учителя используют но-
вые методы и приёмы работы с современными текста-
ми, позволяющие научить по-новому представлять ин-
формацию в процессе коммуникации. Одним из таких 
методов является метод «мобильное видео». Он позво-
ляет в процессе обучения использовать современные 
технологии и формировать устойчивые навыки гово-
рения, аудирования, чтения и письма, а также делает 
учебный процесс интерактивным, захватывающим и 
увлекательным.

Так, на уровнях А1 (элементарном) и А2 (базовом) 
можно использовать видеомонолог (описание, репор-
таж, обращение, поздравление) и видеодиалог (прось-
ба, совет, конфликт, дискуссия, интервью). Видео-
монолог предполагает высказывание учащегося на 
определённую тему — это может быть рассказ о себе, 
о явлении действительности, об окружающих предме-
тах, профессиях, о прочитанной книге и т. п. Монолог 
может состоять из определённого количества предло-
жений (в зависимости от уровня обучения), может быть 
построен на основе предлагаемой учителем модели 
высказывания, по опорным словам и словосочетани-
ям и т. д. Автор может находиться как в кадре, так и за 
кадром. Видеодиалог — это имитация беседы в опре-
деленной ситуации (диалоги в школе, в кафе, в столо-
вой, в магазине, в автобусе, на улице и т. д.). Количество 
реплик и уровень сложности зависит от требований к 
результатам владения данным видом речевой деятель-

ности в соответствии с ФГОС. Уже на уровне А1учащий-
ся владеет достаточным количеством лексики, чтобы 
записать видеомонолог о себе, о семье, о своей ком-
нате, о своем городе и т. д. или видеодиалог в кафе, в 
магазине, на почте, в больнице. На элементарном и ба-
зовом уровнях к каждой теме учитель предлагает учеб-
ный материал (слова, словосочетания, важные фразы, 
вопросы и т. д.), а в дальнейшем данную работу будет 
осуществлять сам учащийся: выделять ключевые сло-
ва, формулировать главные мысли и т. д.

Созданные самостоятельно вне аудитории творче-
ские работы учащихся являются материалом для ауди-
рования, обсуждения, а также формой контроля. Учи-
тель может проверить, усвоены ли изученная лексика, 
грамматические конструкции предыдущих занятий в 
новом контексте, проверить сформированность на-
выков говорения, аудирования, письма (если учащий-
ся сам писал сценарий), чтения (если видео снабжено 
субтитрами). После просмотра видео, которое создали 
учащиеся, на уроке предлагаются задания к нему, кото-
рые даются поэтапно. На первом этапе задаются стан-
дартные вопросы, которые подойдут для первичного 
обсуждения «мобильного видео» любого типа. Вопро-
сы второго этапа зависят от целей и темы «мобильного 
видео». Это могут быть вопросы на понимание лекси-
ки, на проверку понимания содержания текста, вопро-
сы, предполагающие рассуждение и т. д. Задания вто-
рого этапа выполняются после вторичного просмотра 
«мобильного видео». Третий этап работы над видео 
предполагает рассказ учащегося о том, что он видел на 
экране. Применение модели обучения синтетическим 
видам речевой деятельности позволяет с помощью 
новых форм работы с медиа- или видеотекстом орга-
низовать формирование сразу нескольких компетен-
ций, необходимых учащимся для демонстрации дости-
жения образовательных результатов при выполнении 
заданий внешних оценочных процедур, в частности 
всероссийской проверочной работы и одновременно 
снять трудности технической составляющей работы 
[1; 8; 10; 12].

В качестве итога отметим, что учитель — важный 
субъект учебного процесса, процесса обучения ино-
странным языкам, но его основная деятельность, 
очень значимая деятельность совершается до урока, в 
пространстве проектирования/создания проекта уро-
ка/системы уроков. Учитель принимает решения о том, 
какие задачи поставить перед учащимися, решение 
которых приведет их к достижению цели; какие виды 
деятельности предложить обучающимся, чтобы под-
держать их мотивацию, какие материалы и как презен-
товать обучающимся с разными репрезентативными 
системами, как оптимизировать взаимодействие обу- 
чающихся. Учитель прогнозирует возможные затруд-
нения обучающихся, конфликтогенные зоны, планируя 
мероприятия для их преодоления. Вся эта деятель-
ность совершается до урока, а поле деятельности на 
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уроке предоставляется обучающимся, и учитель вы-
ступает регулятором, модератором деятельности обу-
чающихся, консультантом и помощником.

Педагоги, несомненно, отметят отличный от тради-
ционного урока порядок принятия решений при пла-
нировании (проектировании) урока. После постановки 
цели в традиционном центрированном образовании 
ставится вопрос о предметном содержании обучения. 
При реализации системно-деятельностного подхода 
необходимо решить в качестве второй после целепо-
лагания задачи, какую деятельность, какие действия 
должен совершить обучающийся для достижения по-
ставленной цели, а далее необходимо решить в какой 
социальной форме взаимодействия будет решаться 
задача, становлению каких УУД будет или должна спо-
собствовать деятельность обучающихся. С учетом пе-
речисленного принимается окончательное решение 
о выборе соответствующего содержания. Еще один 
довод в пользу такого места для деятельности обуча-
ющихся — это фокусирование процесса обучения на 
развитие личности школьников и их взаимодействии. 

В заключение кратко сформулируем некоторые 
уточненные рекомендации в аспекте подготовки обу-
чающихся к внешней единой системе оценки образова-
тельных результатов обучающихся в безопасном ком-
муникативном пространстве урока современного типа.

Прежде всего рекомендуем подготовить речевые 
коммуникативные клише (в формате системы разви-
вающих заданий) к каждому из видов деятельности на 
родном языке/иностранном языке (рекомендуется для 
руководителей и учителей в качестве самостоятельной 
практической работы).

При обучении аудированию рекомендуется научить 
школьников реализации различных его стратегий: 
использовать в учебном процессе аутентичные записи 
разных жанров без опоры (с опорой) на письменный 
текст; для извлечения детальной информации из тек-
ста развивать следующие навыки: выявлять важные 
аргументы, детали, ключевые слова, примеры, а также 
конкретные даты, числа, имена собственные, геогра-
фические названия; осуществлять рефлексию: коммен-
тировать ответы и пояснять трудности, возникшие во 
время выполнения задания. 

При обучении чтению вслух рекомендуется регу-
лярно повторять основные правила чтения слов; по-
стоянно работать над произношением, проводить 
фонетическую зарядку на каждом уроке. При обучении 
чтению с пониманием прочитанного рекомендовано 
отказаться от практики чтения и перевода прочитан-
ного, так как данный устаревший подход не ориен-
тирован на понимание на основе семантического и 
структурного вида чтения; формировать у обучающих-
ся умения определять тему, выделять основную мысль, 
выбирать основные факты из текста, прогнозировать 
содержание по элементам текста, выделять смысловые 
опоры. 

При обучении оперированию грамматическим и 
лексическим материалом рекомендуется уделять 
внимание грамматическим заданиям, основанным на 
связных текстах, добиваться понимания их общего со-
держания и функций изучаемых грамматических форм, 
а также фокусироваться на грамматике при обучении 
аудированию, чтению, письменной и устной речи; вво-
дить и тренировать лексические и грамматические 
структуры с применением контекстных заданий.

При обучении говорению рекомендуется научить 
составлять последовательное и логическое высказы-
вание по плану на основе визуальной опоры (фотогра-
фия, картинка и т. д.); уделять внимание правильности 
языкового и смыслового построения высказывания; 
научить применять языковые средства логической свя-
зи для обеспечения связанности устного высказыва-
ния; составлять монологи/диалоги по разным опорам: 
по аналогии с образцом, по ключевым словам, плану, 
речевой ситуации, картинке, проблемным вопросам. 
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Памятные даты 
3 февраля — Всемирный день борьбы с ненормативной лексикой
4 февраля — 150 лет со дня рождения Михаила Михайловича Пришвина (1873–1954), русского писателя
8 февраля — День российской науки (В этот день в 1724 году Пётр I подписал указ об основании в России 

Академии наук)
8 февраля — День памяти юного героя-антифашиста. Этот день был утвержден очередной Ассамблеей ООН 

в 1964 году в честь погибших участников антифашистских демонстраций — французского школьника Даниэля 
Фери в 1962 году и иракского мальчика Фадыла Джамаля в 1963 году.

8 февраля — 195 лет со дня рождения Жюля Верна (1828–1905), французского писателя-фантаста
9 февраля — 240 лет со дня рождения Василия Андреевича Жуковского (1783–1852), русского поэта-роман-

тика, переводчика
21 февраля — Международный день родного языка (Отмечается с 2000 г. по инициативе ЮНЕСКО)
23 февраля — День защитника Отечества (Принят Президиумом Верховного Совета РФ в 1993 г.)


